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EU-Konformitéitserkldrung / EU Declaration of conformity / Déclaration UE de conformité / Dichiarazione
di conformitd UE [ EU-conformiteitsverklaring / Declaracién UE de conformidad / EU-férsdkran om
Gverensstimmelse / EU-overensstemmelseserklaring / Deklaracja zgodnosci UE. / Deklaracja zgodnosci
UE / EU prohlaseni o shodé ¢. / ELi vastavusdeklaratsioon / Afhwon oupudpewonc EE [ EU izjava o
sukladnosti / ES atbilstibas deklaracija [ ES atitikties deklaracija / EU-megfelelSséqi nyilatkozat /
Dikjarazzjoni ta’ konformita tal-UE / Declaragéo de conformidade UE / Declaratia UE de conformitate / EU
vyhlasenie o zhode / Iziava EU o skladnosti / EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus / ESB-

samraamisyfirlysing / EU-samsvarserklaering / Jleknapauus cooteetcTBusa EC

fitr das Produkt / for the product / du produit / per il prodotto / voor het product f para el product / for praduktet / for produkten / dia produktu
{ aa npopykta / pro produkt / toote puhul / yiee To 1ipoidv / tuotteen osalta / za proizvod / produktam / produkto / a termékre vonatkozoan /
para o produte / pentru pradusul f pre vyrobok / za izdelek / / fyrir véruna / for produktet / ana nagenns
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WWET33 - MWOMBAT32: XS 4 to XL

Hersteller / Manufacturer / Fabricant / Produttare / Fabrikant / Fabricante / Producent / Tillverkare / Wytworca / Tpowssoguren / Viyrobee /
Toolja / KaraokeuaoTic / Proizvodat / Valmistaja / RaZotajs / Gamintojas / Gyartd / Fabricante / Productor / Virobea / Proizvajalec /
Framleidandi / Produsent / MponssoauTent

Oxbow SAS
5 Av Pythagore
33700 Merignac - France

erklért hiermit in alleiniger Verantwortung, dass das oben genannte Produkt mit den folgenden EU-Harmonisierungsrechtsvorschriften und
Normen Ubereinstimmt / hereby declares under its sole responsibifity that the above-mentioned product complies with the following EU
harmonisation legislation and standards / déclare par la présente, sous sa seulz responsabilité, que le produit susmentionné est conforme
& la législation d'harmonisation européenne et aux normes suivantes / dichiara, sotto la sua esclusiva responsabilita, che il prodotto di cui
sopra & conforme alle seguenti normative e standard di armonizzazione dell’'UE / verklaart hierbij onder eigen verantwoordelijkheid dat het
bovengencemde product voldoet aan de volgende harmonisatiewetgeving en -normen van de EU / declara, bajo su exclusiva
responsabilidad, que el producto arriba mencionado cumple la siguiente legislacion y normas de armonizacion de la UE / erklesrer hesmed
pé eget ansvar, at ovennasvnte produkt er | overensstemmelse med felgende EU-harmoniseringslovgivning og -standarder / forklarar
hérmed pa eget ansvar att den ovan ndmnda produkien Gverensstdmmer med féljande harmoniserade EU-lagsifining och EU-standarder /
odwiadcza z calg odpowiedzialnocia, Ze produkt, do kidrego odnosi sie niniejsza deklaracja, jest zgodny z nastepujacymi
harmonizacyjnego Unii i specyfikaci technicznych / ¢ HacTositwo e letapupa Ha CBOs OTTOBOPHOCT, Y€ rOPECAOMEHATHAT NPOAYKT & B
CLOTBETCTBHE CbC CNEAHOTO XaPMOHHSMPAHO 3akoHOEaTencTBO W cTaHAapTu Ha EC / timto na viastni odpovédnost prohladuje, Ze vyse
uvadeny vyrobek je v souladu s nasledujicimi harmoniza&nimi pravaimi predpisy a nermami EU / kinnitab kdesolevaga omal vastutusel, et
eespool nimetatud toode vastab jargmistele ELE {ihtlustamise Gigusaklidele ja standarditele { nhdwer pe amokhearixd mg eublvn 611 10
TpeavageNOevo TPoioy ouppopeaveral Pe Ty akdAouBn vopoBeaia kot Ta wpdTuTra evappoviong g EE / ovime izjavijuje na sveju
iskljugivu adgovomost da je gore navedeni proizvod u skladu sa sfiedecim EU zakonodavstvom i standardima za / vakuuttaa téten
yksinomaisella vastuultaan, etta edella mainittu tuote on seuraavien EUn yhdenmukaistamislainséédannon ja -standardien mukainen / ar
S0 uz savu atbildibu pazino, ka iepriekd minétais razojums atbilst $3diem £S saskano$anas tiesThu aktiem un standartiem / savo
atsakomybe pareikfa, kad pirmiau minétas gaminys afiinka 3iuos ES derinamuosius teisés aktus ir standartus / sajat kizarélagos
felelsségére kijelenti, hogy a fent emlitett termék megfelel a kdvetkezd unids harmonizacios jogszabalyoknak és szabvanyoknak /
uskladivanje / declara, soh a sua exclusiva responsabilidade, que o produte acima mencionado estd em conformidade com a legislagéo e
as normas de harmonizagio da UE seguintes / declard, pe propria raspundere, ¢ produsul mentionat mai sus este n conformitate cu
urmatoarea tegistatie si urméatoarele standarde de armonizare ale UE / tymto na viastndl zodpovednost vyhlasuie, Ze uvedeny vyrobok je v
stlade s tymito harmonizatnymi pravnymi predpismi a normami EU / na lastno adgovornost izjaviia, da je zgoraj navedeni izdelek skladen
z naslednjo usklajevalno zakenodajo in standardi EU Aysir pvl hér med yfir a eigin byrgd ad ofangreind vara uppfyllir efticfarandi
samhasfingarldggjof og stadla ESB / erklaerer herved pa eget ansvar at ovennevnte produkt er | samsvar med felgende EU-
harmoniseringslovgivning og -standarder /
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Die genannte notifiziere Stelle hat die folgenden Priifungen durchgefiihrt und die folgende Bescheinigung(en) ausgestelit / The named
notified body performed the following test and issued the certificate(s) / L'organisme notifié susmentionné a effectud les essals suivants et
a délivé le(s) certifical{s) suivant(s) / L'organismo nofificato ha effettuato le seguenti prove e rilasciato | seguenti certificati / De
aangemelde instantie heeft de volgende tests uitgevoerd en de volgende verklaring(en) afgegeven / £l organismo notificade ha realizado
los siguientes ensayos y expedido los siguientes cerfificados / Det naavnte bemyndigede organ udferte falgende test og udstedte
certifikat(er} / Det angivna anmalda organet utfdrde fdfjande test och utférdade certifikatet (certifikaten) / Wymieniona jednostka
notyfikowana przeprowadzita nastepujace testy { wydala certyfikat(y) / Mocouermar HoTHtMUMpaH opraH M3BBLPIIK CNERHOTO MIAMTBAHE W
u3naze ceprudmkat(n) / Jmenavany oznameny subjekt provedl nasledujicl zkousku a vydal certifikat{y) / Nimetatud {eavitatud asutus viis
|&bi jargmise katse ja véljastas sertifikaadi(d) / O avagepopievag KovaTIOINUEVOS BOYVIT|SC BIEVADYNOE THY GKOAOUBN SOKIER Kait
££EBOE To MATOTIOINTIKG {10t MoToToINEIKG} / Navedeno priavljenc tijele provelo je siiedeca ispitivanja i izdalo sliededi ceriifikat{e) /
Nimetty ilmoiteftu laitos suoritfi seuraavan testin ja antol todistuksen (todistukset) / Imenovano prijavijeno tijelo provelo je sfjedece
ispitivanje [ izdalo certifikat{e) / Minéta pazinota iestade veica $8du testu un izdeva sertifikatuf-us} / Nurodyta notifikuotoji jstaiga atlike
Siuos bandymus ir iSdavé sertifikatg (-us) / A megneverzett bejelentett szervezet a kévetkezd vizsgélatot végezte el és adta ki a
tanGsitvany{oka)t / O organismo notificado designado efectuou o seguinte ensaio e emitiu ofs) certificado(s) / Organismul notificat
mentionat a efectuat urmatorul test si a eliberat certificatut (cerfificatele) / Uvedeny notifikovany organ vykonal iito skiki a vydal
certifikat{y) / Imencvani priglaSeni organ je opravil naslednji preskus in izdal certifikat(e) / Naingreindur tilkynnti adifinn framkvasmd
eftirfarandi prof og gaf 0t skirteinin(n) / Det navagitte meldte organet utferte falgende test og utstedte sertifikat(er) / Yxasanii
HOTUUIAPOBAHHDIF OPraH NPOBEN ClIedyIolLMe UCHIbITAHUA U Boigan cepTidukat(b)

N° 2754/4922/1162/03/24/0874
ALIENOR CERTIFICATION - Numéro d’organisme notifé 2754
ZA du Sanital - 21 Rue Albert Einstein
86100 - CHATELLERAULT
FRANCE

Place, Date: Merignac — 18/01/2024

Name of the contact person and Position: Audrey Chazerand - Head of Devetopment, Quality and CSR
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